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Abstract 
 

This study examines al-Murakkab al-Mawsūlī in the Arabic language, aiming to 
provide a detailed analysis of its categories and its impact on sentence 
structure. The research begins by defining al-Murakkab al-Mawsūlī, clarifying 
the concepts of "murakkab" and "mawsūl," and then classifying it into two 
main categories. The first category concerns al-Murakkab al-Mawsūlī al-Ismī, 
which is further divided into two types: "al-Ism al-Mawsūl al-Khāṣṣ" and "al-
Ism al-Mawsūl al-Mushtarak". In this section, each type of ism mawsūl is 
examined in terms of its function and syntactic i‘rāb position. Additionally, the 
ṣilah of al-Ism al-Mawsūl, which consists of either a complete sentence or a 
phrase, is analyzed. It is emphasized that Jumlat al-Ṣilah must contain a verb, 
a subject, and a pronoun (‘āʾid) referring back to the ism al-mawsūl. Moreover, 
it is clarified that Jumlat al-Ṣilah is declarative (khabariyyah) rather than 
interrogative (inshā’iyyah) or exclamatory (ta‘ajjubiyyah). This section also 
discusses whether deletion (ḥadhf) is permissible in al-Murakkab al-Mawsūlī 
al-Ismī, whether in the ism mawsūl, the verb, or the ‘āʾid pronoun. The second 
category deals with al-Murakkab al-Mawsūlī al-Ḥarfī, where ḥurūf al-mawsūl 
(relative particles) are introduced, their meanings explained, and their 
application in conjugated verbs (past, present, and imperative) is detailed. The 
function of these particles in their ṣilah is analyzed, along with their syntactic 
role (i‘rāb) and their independence from the ‘āʾid pronoun. Furthermore, this 
section explores the permissibility and conditions of ḥadhf (deletion) in al-
Murakkab al-Mawsūlī al-Ḥarfī. Finally, the study highlights the grammatical 
differences between al-Murakkab al-Mawsūlī al-Ismī and al-Murakkab al-
Mawsūlī al-Ḥarfī and concludes by affirming that al-Murakkab al-Mawsūlī is an 
independent grammatical structure that does not belong to al-Isnādī 
(predicative) or al-Taqyīdī (restrictive) constructions. It also supports the view 
of Sībawayh, who considered that al-Murakkab al-Mawsūlī could be used as a 
standalone linguistic unit. 
  
Keywords: Arabic language, Syntax, al-Murakkab al-Mawsūlī al-Ismī, al-
Murakkab al-Mawsūlī al-Ḥarfī, i‘rāb. 
 

Özet 
 

Bu araştırma, Arap dilindeki el-Mürekkebü’l-Mevsûlî yapısını incelemekte ve 
onun bölümlerini ve cümle yapısına etkisini ayrıntılı bir şekilde analiz etmeyi 
amaçlamaktadır. Çalışma, öncelikle el-Mürekkebü’l-Mevsûlî kavramını 
tanımlayarak ‘‘mürekkeb” ve ‘‘mevsûl” terimlerini açıklamakta, ardından bu 
yapıyı iki ana kategoriye ayırmaktadır. Birinci kategori, el-Mürekkebü’l-Mevsûlî 
el-İsmî olup kendi içinde iki türe ayrılmaktadır: ‘‘İsmü’l-Mevsûl el-Hâss” ve 
‘‘İsmü’l-Mevsûl el-Müşterek’’. Bu bölümde, her bir ismü’l-mevsûl türü, işlevi ve 
cümledeki i‘rab konumu açısından ele alınmakta, ayrıca ismü’l-mevsûl’ün sılası 
olan ve bir cümle veya şibhü cümle şeklinde gelen cümletü’s-sıla detaylı bir 
şekilde incelenmektedir. Cümletü’s-sılanın fiil, fâil ve ismü’l-mevsûle dönen bir 
âid zamiri içermesi gerektiği vurgulanmaktadır. Ayrıca, cümletü’s-sılanın haberî 
olduğu, inşâ’î veya te‘accüb ifadeleri içermediği belirtilmektedir. Bu bölümde 
ayrıca, el-Mürekkebü’l-Mevsûlî el-İsmî’de hazf caiz midir? sorusu, ismü’l-mevsûl, 
fiil veya âid zamiri açısından ele alınmaktadır. İkinci kategori, el-Mürekkebü’l-
Mevsûlî el-Harfîdir. Bu bölümde hurûfü’l-mevsûl tanıtılmakta, anlamları 
açıklanmakta ve fiillerle (mâzî, mudâri‘ ve emir) nasıl birleştiği 
detaylandırılmaktadır. Ayrıca, bu hurûf’un sılasındaki işlevi ve i‘rab yönü analiz 
edilmekte, âid zamirine ihtiyaç duymadığı belirtilmektedir. Bu bölümde ayrıca,   
el-Mürekkebü’l-Mevsûlî el-Harfî’de hazf işleminin hükmü ve şartları da 
incelenmektedir. Son olarak, el-Mürekkebü’l-Mevsûlî el-İsmî ile el-Mürekkebü’l-  
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Mevsûlî el-Harfî arasındaki nahvî farklılıklar ortaya konmakta ve araştırma, el-Mürekkebü’l-Mevsûlî’nin müstakil bir yapı olarak ele 

alınması gerektiğini, isnâdî veya takyîdî bir yapı olmadığını ve Sîbeveyh’e göre isim olarak kullanılabileceğini ortaya koyarak 

tamamlanmaktadır. 

Anahtar Kelimeler: Arap Dili, Nahiv, el-Mürekkebü’l-Mevsûlî el-İsmî, el-Mürekkebü’l-Mevsûlî el-Harfî, İ‘rab. 

 
 الملخص

ي بنية  
ي اللغة العربية، وي  هدف إل تقديم تحليل دقيق لأقسامه وأثره ف 

الجمل. يبدأ البحث بتعريف المركب الموصولي من يتناول هذا البحث دراسة المركب الموصولي ف 
؛ فالقسم الأول يتعل ق بالمركب الموصولي خلال تحديد ماهيته وتوضيح مفهومي "المركب" و "الموصول"، ثم يتطرق إل تقسيم المركب الموصولي إل قسمي   رئيسيي  

، الذي يُقسم بدوره إل نوعي   هما: "الاسم الموصول الخاص" و"الاس ي هذا القسم، تتم دراسة كل نوع من الأسماء الموصولة من حيث  الاسمي
ك". وف  م الموصول المشتر

 
ً
ي تتكون من جملة أو شبه جملة، وبيان أن جملة الصلة تتضمن فعل

ا( يعود    عمله، وموضعه من الإعراب، بالإضافة إل دراسة صلة الاسم الموصول التر ً ا )ضمت 
ً
 وعائد

ً
وفاعل

، سإل الاسم الموصول. يت ي المركب الموصولي الاسمي
ية وليست إنشائية، وخالية من التعجب، كما يتم التطرق إل جواز الحذف ف  ي م التأكيد على أن جملة الصلة ختر

واء ف 
ح معانيها، وطريقة د ، حيث يتم تعريف الحروف الموصولة، وشر ي

ي يتناول المركب الموصولي الحرف 
خولها على الأفعال المتصرفة  الاسم أو الفعل أو العائد. والقسم الثان 

ي صلتها، وتحديد محلها من الإعراب، مع الإشارة إل استغنائها عن الضمت  
ا بيان   )ماضيًا، مضارعًا، وأمرًا(. كما يتم تحليل عمل هذه الحروف ف 

ً
ي هذا القسم أيض

العائد. ويتم ف 
ي الختام، يُعرض الف

وطه. وف  ي وشر
ي المركب الموصولي الحرف 

ي من حيث وظائفهما النحوية، جواز الحذف ف 
رق بي   المركب الموصولي الاسمي والمركب الموصولي الحرف 
ا 
ً
    .لما ورد عن سيبويه ويُختتم البحث بتوضيح أن المركب الموصولي يعد من المركبات المستقلة بذاتها، لا يتبع الإسنادي ولا التقيدي، ويمكن التسمية به وفق

، الإعرابالكلمات المفتاحية: اللغة العر  ي
، المركب الموصولي الحرف   .بية، النحو، المركب الموصولي الاسمي

 

 مقدمة 

، والفصاحة، والبلاغة، و  ، وتمتاز اللغة العربية بالغت   بي   اللغات المتفوقة على المستوى العالمي
ً
 متقدمة

ً
من أهم تحتل اللغة العربية مرتبة

ي تحم 
ي التر

ة مفرداتها، والمعان  ي طيات  عناصر امتيازها: كتر
ي تكمن ف 

ي التر
ي تتكون من هذه المفردات، والمعان 

ل هذه المفردات، والمركبات التر
إلينا عن طريق الأمثال، والأشعار، والحكايا  اللفظية، والمعنوية، قديما وحديثا فالقديم ما وصل  كيب، ودلالاتها  ت،  هذه المركبات بعد التر

ي التجمعات العربية قب
ي كانت متداولة ف 

ل الإسلام، ثم ازدادت اللغة العربية غت  بعد بعثة الرسول محمد صلى الله عليه وسلم، والقصص التر
اهتم القرآنية، والحديثية، والفقهية، والفكرية؛ فازداد بها  الدراسات  ت عنها كثت  من 

ر
الكريم، وأضافت تراكيب جديدة عتر القرآن  ام ونزول 

، وحد ، وغت  المسلمي   اللغة والنحو من مسلمي   ي مناحي الحياة ونواحيها من فكر  علماء 
ا فما زال الاهتمام مستمرًا؛ طالما هناك تطور ف 

ً
يث

اع؛ تلبية لحاجات المجتمعات العصرية ومتطلباتها   .وإبداع واختر

ي الأسماء المركبة و  ي كتانر
ي اللغة العربية إل ثلاثة أقسام رئيسة كما تمر بيانه ف 

ي القرآن  وقد ذهب علماء اللغة إل تقسيم المركبات ف 
إعرابها ف 

  ، ، هما: المركب الإسنادي الفعلىي الكريم، فالقسم الأول: هو المركب الإسنادي الذي يتألف من المسند والمسند إليه، وينقسم إل قسمي  
: ويسم المركب التقييدي الذي بي   جزئيه نسبة تقييدية؛ أي أن أحد جزئيه قيد للآخ ي

. والقسم الثان  ر، ويكون:  والمركب الإسنادي الاسمي
. والقسم الثالث: ويكون المركب غت  إسنادي، وغت  تقييدي،   ي

، وإما بالوصف، ويسم المركب الوصف  ي
إما بالإضافة؛ ويسم المركب الإضاف 

ا  ا وصرفيًّ ، وكانت الدراسة فيها نحويًّ ي
، ومنها التضمت  ي   .ويشمل عدة مركبات، منها: المزحر

ر الجديد للمركبات، فقد جاء  صور
ر
،   وأما الت ي

، والمركب الوصف  ، والمركب الاسمي على أيدي بعض النحويي   المعاصرين، وهو: المركب الفعلىي
، والمركب الجار والمجرور )عبادة،   ي

، والمركب الظرف  (.  وقد نال هذا  36:  2001والمركب المصدري، والمركب الخالفة، والمركب الموصولي
ي هذ

ر إعجاب كثت  من الدارسي   والباحثي   ف 
صور

ر
 .ا المجال لزيادة الشمول، والتوضيح على المستوى اللغويالت

ي تؤدي  
اكيب النحوية التر ي اللغة العربية، بوصفه أحد التر

ي تسليط الضوء على المركب الموصولي ف 
ز أهمية هذا البحث ف  أهمية البحث: تتر

ي تقديم تحليل دق
ي بدقة. يساهم البحث ف 

ي بناء الجملة وإيصال المعان 
، مما دورًا أساسيًا ف  ي

يق للمركب الموصولي بشقيه الاسمي والحرف 
اكيب النحوية من خلا ي إثراء الدراسات اللغوية المتعلقة بالتر

ي السياقات المختلفة. كما يسهم ف 
ي فهم خصائصه النحوية، وأثره ف 

ل يساعد ف 
، مما يجعله مرجعًا مهمًا ل ي والمنهج التحليلىي

ي تقديم رؤية تحليلية تجمع بي   المنهج الوصف  ي مجال النحو العرنر
 .لباحثي   ف 

الدقيق   التصنيف  ي توضيح 
، لا سيما ف  ي العرنر النحو  ي 

الموصولي ف  المركب  ي غموض بعض جوانب 
البحث ف  البحث: تكمن مشكلة  مشكلة 

، وطبيعة العلاقة بي   عناصر  ي
كل منهما،    للمركب الموصولي بقسميه، وتحديد الفرق بي   المركب الموصولي الاسمي والمركب الموصولي الحرف 

ي تحديد بعض مفاهيمه، وإشكال 
ا ف 
ً
ي كتب النحو التقليدية، فإن هناك تباين

ية  وتفست  خصائصه وعلاقته ببنية الجملة العربية. ورغم تناوله ف 
ي التعامل مع القواعد النحوية المتعلقة بجملة الصلة، وحذف العائد أو الصلة، مما يجعل الحاجة ملحة إل إعادة دراسة هذا ال

كيب بشكل  ف  تر
ز التساؤل حول استقلالية المركب الموصولي بوصفه تركيبً   إل ذلك، يتر

ً
ي الإعراب، وجواز الحذف فيه. إضافة

ي دقيق، مع بيان أثره ف  ا  منهجر
ا لما ورد عن سيبويه. ومن هنا تنبع صر  

ً
ورة تقديم دراسة قائمًا بذاته لا يتبع التصنيفات التقليدية للمركبات النحوية، وإمكانية التسمية به وفق

ي الجملة العربية
ي فهم أعمق لخصائصه النحوية ووظيفته ف 

، وتسهم ف  ي
كيب، تجمع بي   التحليل النظري والتطبيفر  .شاملة لهذا التر

كت   
ي اللغة العربية من حيث المفهوم، والتقسيم، والخصائص النحوية، مع التر

 حدود البحث: يركز هذا البحث على دراسة المركب الموصولي ف 
المركب   مثل  الأخرى  النحوية  المركبات  إل  التطرق  دون   ، ي

الحرف  الموصولي  والمركب  الاسمي  الموصولي  المركب   : الرئيسيي   نوعيه  على 
ي الاستخدامات  

ي السياقات النحوية المستقرة، دون التوسع ف 
. كما يقتصر البحث على تحليل المركب الموصولي ف  ي

الإسنادي أو المركب الوصف 
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ي   الشعرية أو  ي الجوانب الدلالية. وتتم الدراسة ضمن إطار النحو العرنر
 
الأساليب البلاغية، أو إجراء مقارنات مع اللغات الأخرى أو التعمق ف

اكيب النحوية. كما يجمع البحث بي   الجانب النظري، من خلال تحليل القواعد  ي تحليل التر
 
  التقليدي، مع الاستفادة من التوجهات الحديثة ف

وط ال ي تقديم  والشر
 
، عتر استقراء أمثلة من النصوص الأدبية والقرآنية، مما يساعد ف ي

، والجانب التطبيفر نحوية المتعلقة بالمركب الموصولي
ي بناء الجملة العربية

 
كيب ودوره ف  .رؤية متكاملة حول طبيعة هذا التر

 وصف المر 
ً
، حيث يتم أولً ي التحليلىي

كب الموصولي من خلال تحديد أنواعه وخصائصه منهج البحث: يعتمد البحث على المنهج الوصف 
اثية، ولا سيما آراء سي ي بناء الجملة العربية. كما يعتمد البحث على استقراء النصوص النحوية التر

 
بويه،  النحوية، ثم تحليل مكوناته ودوره ف

اكيب النحويةمع مقارنتها ببعض الدراسات الحديثة، وذلك للوصول إل فهم متكامل للمركب الموصولي وأثره  ي التر
 
 .ف

 :الدراسات السابقة: قبل البدء بكتابة هذا البحث كان لنا قراءة الأبحاث الآتية 

م؛ يشتمل على  2001،  2الجملة العربية، مكوناتها أنواعها تحليلها للدكتور محمد إبراهيم عبادة )القاهرة: مكتبة الآداب، ط  (. وهو كتاب قير
ي إطار جديد من حيث الشكل والمضمون ومن حيث أركان الجملة، ومفهومها وبيان معت  الجملة    دراسة الجملة العربية دراسة لغوية

 
نحوية ف

ي اللغة العربية بناء على دراسته اللغوية، والنحوية، فجاء التص
 
ور المزدوجة، أو الجملة المتداخلة، أو من حيث التصور الجديد للمركبات ف

، المركب  الجديد عنده للمركبات على النحو التالي  ي
 
، المركب المصدري، المركب الخالقة، المركب الظرف ، المركب الاسمي : المركب الفعلىي

. وهو موضوع بحثنا، فقد بي   الكاتب أن المركب الموصولي يتكون من الاسم الموصول  ي، المركب الموصولي الجار والمجرور، المركب التميت  
ه من المركبات بل هو مركب مستقل بنفسه. ومن هنا كانت  مع صلته والرابط بي   الاسم والصلة ولا يكون تابع ا للمركب الإسنادي ولا لغت 

ي كتابة بحثنا هذا 
 
  .الاستفادة ف

يا سنة   ي مالت  
ي جامعة أمة ف 

ي ف 
ي للنحاة العرب وهذا البحث لأحمد حلوان  كيتر

. وهو عبارة عن مقال مطابق  2018دراسة التفكت  اللغوي التر

ي تبي   شكل العلاقة بي   الكلام لكتاب الجملة العربية لل 
دكتور محمد إبراهيم عبادة من حيث الشكل، والمضمون ويحمل نفس المعلومات التر
 .والجملة، ومن حيث أركان الجملة، ومن حيث أنواع الجمل عند القدماء، وكذلك التصور الجديد للمركبات

ي الجزء الأول من القرآن الكريم " 
ي مجلة جورنال شوط العربية  دراسة عن اسم الموصول وصلتها ف 

ي ف 
دراسة تحليلية نحوية" لنور نوفيانتر

ي ماكاسار سنة  
م. فقد جاءت الرسالة خاصة بدراسة الاسم الموصول دراسة نظرية، من خلال  2019لجامعة علاء الدين الإسلامية الحكومية ف 

ك، وإعرابهما، وكذلك التعريف وطها، وأنواعها، والعائد الذي    التعريف بالموصول، وتعيي   نوعيه الخاص والمشتر بصلة الاسم الموصول، وشر
ي الجزء الأول من القرآن الكريم، وقد وجدنا هذه الرسالة ذا فا 

ي ف 
ئدة  يربط الصلة بالموصول، وتشتمل هذه الرسالة أيضا على الجانب التطبيفر

ي الجانب النظري لموضوع بحثنا 
 .لا سيما ف 

ي بحثنا هذا دراسة للمركب الموصولي 
سمية بهوف 

ر
ه من الإعراب، والت

ّ
وطه، ومحل  .، وبيان عناصره، شر

 

 المركب الموصولي الاسمي  .1

؛ تعريفه وأنواعه وحذفه ي هذا المبحث المركب الموصول الاسمي
 .سندرس ف 

 تعريف المركب الموصولي الاسمي  .1.1

ة، منها: الأصل والمنبت )ابن فارس،  ي بمعان كثت 
ء  396: 1986المركب لغة: يأنر ي

اكم، ووضع الشر اكب، والتر (، ومنها: العلو، وتتبع الأثر، والتر
ء )ابن منظور،   ي

ي الشر
ه ليصبح 110/ 15:  1414بعضه فوق بعض، واسمًا للمركب ف  ء جعل بعضه على بعض، وضمه إل غت  ي

(.  وتركيب الشر
ا )إبراهيم مصطف  وآخرون،  

ً
ا واحد

ً
 .(368:  1972شيئ

د أ 
ّ
كيب اصطلاحًا: فقد أك ا، وكذلك ائتلاف فعل مع اسم )أبو علىي 987بو علىي الفارسي )ت:  التر

ً
م( على ائتلاف اسم مع اسم ليكون كلامًا مفيد

  ، ي الجزئية بعضها إل بعض؛ 1979(.  وجاء عند أحد المعاصرين وهو عباس حسن )ت:  9:  1969الفارسي
م(، أن المركب يكون باجتماع المعان 

ي 
كيب يصبح له معت  مفيد مستقلبسبب اجتماع الألفاظ المفردة التر ، وبعد التر ي

 .لكل منها معت  جزن 

ه، إذا جعله من تمامه )الأزهري،  ء بغت  ي
 .(148/ 1: 2000الموصول لغة: اسم مفعول من وصل الشر

ول مع صلته بالمصدر، ولم يحتج إل عائد. والموصول  
ُ
؛ وهو كل حرف أ ي

: الموصول الحرف  ؛ الموصول اصطلاحًا: وينقسم إل قسمي   الاسمي
، أو وصف صري    ح، وإل عائد أو خلفه )الأزهري،   ية، أو ظرف، أو جار ومجرور تامي   - 148/ 1:  2000وهو كل اسم افتقر إل الوصل بجملة ختر

(.  ويقول عباس حسن: "الموصول الاسمي هو الاسم المبهم الذي يحتاج إل مدلوله، وإيضاح المراد منه، ويكون جملة، أو شبه جملة،  150
 .(341/ 1 صلة الموصول" )حسن:  ويسم

ا  
ً
ا ومطابق

ً
أو هو الاسم الذي يدل على معي   بواسطة جملة أو شبه جملة، تذكر بعده، وتسم صلة، وتكون مشتملة على ضمت  يسم عائد

، 88/ 1:  2014للموصول )عبد الحميد،   ي
   .(104/ 1: 2003(. أو هو اسم يعي ر  مسماه بواسطة جملة بعده يسم صلة الموصول )الأفغان 
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والاسم   الخاص،  الاسمي  الموصول  الاسم  إل  ينقسم  بدوره  والذي  الاسمي  الموصول  الاسم  هما:   ، إل قسمي   الموصولة  الأسماء  تنقسم 
. وقد بدأنا الدراسة بالاسم الموصول الاسمي الخاص أولا ث  ي

 
ك، والاسم الموصول الحرف كالموصول الاسمي المشتر  .م المشتر

 الأسماء الموصولة الخاصة  .1.2.1

 :وهي ستة 

هُ﴾ )الزمر،   .1
َ
د
ْ
ا وَع

َ
ن
َ
ق
َ
ذِى صَد

ه
ِ ال

ه
 لِِلَ

ُ
حَمْد

ْ
ه عن الذكورة، والأنوثة، نحو قوله تعال: ﴿ال (. ويكون للمفرد  74:  39الذي: ويكون للعالِم المت  

قِ﴾
ْ
د ذِي جَاءَ بِالصِّ

ه
﴾ )الأنبياء،  33:  39)الزمر،   المذكر العاقل، نحو قوله تعال: ﴿وَال

َ
ون

ُ
د
َ
وع
ُ
مْ ت
ُ
نت
ُ
ذِي ك

ه
مُ ال

ُ
ا يَوْمُك

َ
ذ َٰ 
َ
(.  ولغت  العاقل، نحو: ﴿ه

21 :103). 

وْجِهَا﴾ )المجادلة،   .2
َ
ي ز ِ

 
 ف

َ
ك
ُ
جَادِل

ُ
ت ي  ِ
تر
ه
ال وْلَ 

َ
ق  ُ

ه
 سَمِعَ الِلَ

ْ
د
َ
العاقلة، نحو قوله تعال: ﴿ق المؤنث  للمفرد  : وتكون  ي

(.  ولغت   1:  58التر
يْهَا﴾ )البقرة،  150/ 1: 2000)الأزهري،  العاقلة

َ
ل
َ
وا ع

ُ
ان
َ
ي ك ِ
تر
ه
تِهِمُ ال

َ
ن قِبْل

َ
مْ ع

ُ
ه
ا
 .(142:  2(، نحو قوله تعال: ﴿مَا وَلً

مَا﴾ )النساء:   .3
ُ
وه
ُ
آذ
َ
مْ ف

ُ
تِيَانِهَا مِنك

ْ
انِ يَأ

َ
ذ
ه
ا  16/  4اللذان: للمثت  المذكر العاقل، نحو: ﴿وَالل

َ
ن يْنِ  ( بالرفع. وبالنصب، نحو: ﴿رَبا

َ
ذ
ه
ا الل

َ
رِن
َ
أ

نسِ﴾ )فصلت،  ِ
ْ
جِنِّ وَالإ

ْ
ا مِنَ ال

َ
ن
ا
ل
َ
ض
َ
ان، 41: 29أ بر  .( 215/  1:  1997( ولغت  العاقل، نحو: قرأت الكتابي   اللذين استعرتهما من أستاذي )الصر

(.  ولغت  العاقل، نحو:  108:  1963اللتان للمثت  المؤنث، للعاقل، ولغت  العاقل، للعاقل نحو: جاءت اللتان أكرمتهما )ابن هشام،   .4
ي سورة التي   

 
 .أحب الثمرتي   اللتي   ف

5.  
ُ
اه
َ
ن
ْ
ق
َ
ا رَز  وَمِما

َ
ة
َ
ل  الصا

َ
يْبِ وَيُقِيمُون

َ
غ
ْ
 بِال

َ
ون
ُ
مِن
ْ
ذِينَ يُؤ

ه
ذين، لجمع الذكور العقلاء، نحو قوله تعال: ﴿ال

ه
...﴾ )البقرة،  ال

َ
ون

ُ
(  3:  2مْ يُنفِق

ل مطلقا، للعاقل ول
ُ
ل فعلوا وقد تستعمل لجمع المؤنث )ابن عقيل،  وقد يستعمل الأ

ُ
ي الأ

ه، نحو: جاءن   .(142/ 1: 1980غت 

مْ﴾ )النساء،  .6
ُ
سَائِك

ِّ
 مِن ن

َ
ة
َ
احِش

َ
ف
ْ
تِي  َ ال

ْ
ي يَأ ِ

نر
ا
، لجمع الإناث، نحو: ﴿وَالل ي

ي واللآن 
مَحِيضِ مِن  15: 4اللآنر

ْ
ي يَئِسْنَ مِنَ ال ِ

ن 
ا
( ونحو: ﴿وَالل

مْ﴾ )الطلاق، 
ُ
سَائِك

ِّ
ان، 40:  65 ن بر  .(218/ 1:  1997( ويجوز فيها إثبات الياء وحذفها )الصر

كة   .2 .2 .1  الأسماء الموصولة المشتر

، وجمعًا، ولغت  المذكر والمؤنث، وهي  ً ا، ومثت 
ً
ا، مفرد

ً
ا، وتأنيث ً  :وتكون بفظ واحد للجميع، تذكت 

1.   َ
ه
قِ الِلَ

ا
رَجًا﴾ )الطلاق،  مَنْ، للمذكر العاقل، نحو قوله تعال: ﴿وَمَن يَت

ْ
 مَخ

ُ
ه
ه
ابِ﴾ )الرعد،  2:  65يَجْعَل ل

َ
كِت
ْ
مُ ال

ْ
هُ عِل

َ
( ونحو: ﴿وَمَنْ عِند

ِ وَرَسُولِهِ﴾ )الأحزاب،  45:  13
ه
نا لِِلَ

ُ
 مِنك

ْ
ت
ُ
ن
ْ
جِيبُ 31:  33( ونحو: ﴿وَمَن يَق

َ
 يَسْت

ا
ِ مَن لً

ه
ونِ الِلَ

ُ
عُو مِن د

ْ
ن يَد لُّ مِما

َ
ض
َ
  ( ولغت  العاقل، نحو: ﴿وَمَنْ أ

﴾ )الأحقاف،  
ُ
ه
َ
قُ  5:  46ل

ُ
ل
ْ
مَن يَخ

َ
ف
َ
ي الآية "مَنْ لا يستجيب له" فقد وقع "مَنْ" على الأصنام. وللعاقل وغت  العاقل معًا، نحو: ﴿أ

( والشاهد ف 
قُ﴾ )النحل،  

ُ
ل
ْ
 يَخ

ا
مَن لً

َ
، والملائكة، والأصنام، وهؤلاء كلهم17/  16ك ي الآية" كمَنْ لا يخلق" ويشمل الآدميي  

لا يخلقون )الأزهري،    ( والشاهد ف 
2000 :1 /156 - 157). 

مِنُ بِهِ﴾ )يونس،  
ْ
 يُؤ

ا
ن لً هُم ما

ْ
مِنُ بِهِ وَمِن

ْ
ن يُؤ هُم ما

ْ
ي "مَنْ" مذكرا مراعاة للفظ على الغالب، نحو: ﴿وَمِن

، نحو: 40: 10ويأنر ( ومن مراعاة المعت 
﴾ )يونس،  

َ
يْك

َ
 إِل
َ
مِعُون

َ
ن يَسْت هُم ما

ْ
ي قوله42:  10﴿وَمِن

﴾ )الأحزاب،    ( وف  ِ
ي ْ 
َ
ت ا مَرا

َ
جْرَه

َ
تِهَا أ

ْ
ؤ
ُّ
عْمَلْ صَالِحًا ن

َ
ِ وَرَسُولِهِ وَت

ه
نا لِِلَ

ُ
 مِنك

ْ
ت
ُ
ن
ْ
تعال: ﴿وَمَن يَق

ي "يقنت" ضمت  مفرد مذكر مراعاة للفظ "مَنْ" والضمائر بعده لجمع المؤنث المفردة مراعاة للمعت  )حسن: 31: 33
(.   350/ 1( فالفاعل ف 

ي " مَنْ "  
َ ويأنر ا هِي

َ
إِذ
َ
رْضَ ف

َ ْ
مُ الأ

ُ
سِفَ بِك

ْ
ن يَخ

َ
مَاءِ أ ي السا ِ

ن ف  م ما
ُ
مِنت
َ
أ
َ
ه عن الذكورة والأنوثة، نحو قوله تعال: ﴿أ مُورُ﴾ )الملك،  للعالِم المت  

َ
: 67 ت

16). 

هَ 157/  1:  2000ما" لغت  العاقل، المذكر، والمؤنث، للمفرد، والمثت  والجمع )الأزهري،  " .2 يُّ
َ
ُ  (، نحو: ﴿يَا أ

ه
حَلا الِلَ

َ
مُ مَا أ حَرِّ

ُ
ُّ لِمَ ت ي ترِ

ا
ا الن

﴾ )التحريم،  
َ
ك
َ
﴾ )النحل،  1:  66ل

ُ
د
َ
مْ يَنف

ُ
ك
َ
ان،  96:  16(. ونحو: ﴿مَا عِند بر مْ﴾  222/  1:  1997؛ الصر

ُ
يْك
َ
ٍ يُوَفا إِل

ْ
ت 
َ
وا مِنْ خ

ُ
نفِق

ُ
(، ونحو: ﴿وَمَا ت

ان،  272:  2)البقرة،   بر حَكِيمُ﴾  ( وقد تكون لغت  العاقل124:  1997؛ الصر
ْ
عَزِيزُ ال

ْ
وَ ال

ُ
رْضِ وَه

َ ْ
مَاوَاتِ وَالأ ي السا ِ

ِ مَا ف 
ه
 لِِلَ

َ
ح ، والعاقل، نحو: ﴿سَبا

  ، رًا﴾ )آل عمران،  1:  59)الحشر ي مُحَرا ِ
ت 
ْ
ي بَط ِ

 مَا ف 
َ
ك
َ
 ل
ُ
رْت

َ
ذ
َ
ي ن
ي البطن ذكرًا كان أم أنتر  35:  3( وقد تكون للعاقل، نحو: ﴿رَبِّ إِن ِّ

(.  المقصود ما ف 
  .(157: 2000، )الأزهري

، ولا تجعل معهما كلمة واحدة ولا تكون للإشارة، نحو: ﴿مَن  " .3 ذا" وتكون للعاقل ولغت  العاقل وتقع بعد "مَنْ" و "ما" الاستفهاميي  
نِهِ﴾ )البقرة،  

ْ
 بِإِذ

ا
هُ إِلً

َ
عُ عِند

َ
ف
ْ
ذِي يَش

ه
ا ال
َ
 255:  2ذ

ً
ي توكيد

ا لمبتدأ مضمر ( ويصعب دخول موصول على موصول إلا أن يكون الثان  ً ا، أو ختر ا لفظيًّ
 .(198/  1:  1990)ابن مالك،  

، والجمع، للمذكر والمؤنث، نحو:  " .4 ي بصورة واحدة للمفرد، والمثت 
ي العربية، وتأنر

ائية" نسبة إل قبيلة الطّا
ر
ذو" وتسم "ذو الط

ي ذات جاء " ذو قام" و "ذو قامت" و "ذو قاما" و " ذو قامتا" و "ذو قاموا " و "ذو 
ي المفرد المؤنث أن تقول "جاءن 

قمْن" وقد أجاز آخرون ف 
ا، وللمذكر " ذوا، وذووا" رفعًا، " نصبًا، وجرًّ ي

ي التثنية للمؤنث "ذواتا" رفعًا و "ذوانر
 قمن" وف 

ُ
ي ذوات

ي جمع المؤنث "جاءن 
"ذوَيْ   قامت" وف 

ا. )ابن عقيل،    .(150/ 1: 1980وذوِي" نصبًا وجرًّ
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ح المف  ي شر
 
ي بمعت  الصاحب، ف  "ذو" الطائية توصل بالفعل،  وقد ورد ف

ي بمعت  "الذي" وبي   "ذو" التر
صل أن هناك فرق بي   "ذو" الطائية التر

فة بالصلة على حد تعريف "مَنْ" و "ما" ولا يجوز فيها "ذا" ولا "ذي" ولا تكون إلا بالواو، نحو: مرر  ت برجل  ولا توصف إلا المعرفة، وهي معرا
ي بمعت  الصاحب فأنها توصل بالاسم، ويوصف بها المعرفة، والنكرة )ابن "ذو قال": أي الذ

ي قال، ورأيت الرجل "ذو قال". أما "ذو" التر
 .(386/  2: 2001يعيش، 

ي " .5
 
همْ ف بنا أيا ي "الذي"، نحو: لأصر 

 
  أي" الموصولة: تحتاج إل كلام بعدها، تتم به اسمًا، ويعمل فيها ما قبلها من العوامل كما تعمل ف

ي مفردة بمعت  الإضافة، نحو قوله تعال:  
ي الدار منهم، وتفيد تبعيض ما أضيفت إليه، لذا لزمتها الإضافة. وقد تأنر

 
ا الدار، أي "الذي" ف ا ما يًّ

َ
﴿أ

﴾ )الإشاء،   َٰ حُسْت َ
ْ
سْمَاءُ ال

َ ْ
 الأ

ُ
ه
َ
ل
َ
وا ف

ُ
ع
ْ
د
َ
. ولا 11:  17ت  الاسمي   دعوت الله به فله الأسماء الحست 

: أيا ي جملة الصلة،  (. بمعت 
 
 بد من عائد ف

ا﴾ )مريم،  381/ 2:  2001)ابن يعيش،   نِ عِتِيًّ حْمَ َٰ  الرا
َ

لى
َ
 ع
ُّ
د
َ
ش
َ
هُمْ أ يُّ

َ
لِّ شِيعَةٍ أ

ُ
نا مِن ك

َ
ع ِ
ت  
َ
ن
َ
ما ل
ُ
ح  69:  19( نحو قوله تعال: ﴿ث ي شر

 
(. وقد ورد ف

ي الآية السابقة، وأما عند البصريي   فيعمل    التصري    ح أن "أي" الموصولة عند الكوفيي   لا يعمل فيها إلا عامل مستقبل متقدم 
 
عليها، كما ورد ف

 .(159/ 1: 2000فيها الاستقبال، والتقديم )الأزهري، 

ي أيٌّ عندك، وأما إضافته إل  
همْ أفضل... أو نية، نحو: يعجبت  ا، نحو: فسلم على أيِّ

ً
اط إضافته إل معرفة لفظ ي الهمع اشتر

 
نكرة فقد وقد ورد ف

 منعها  
َ
لِبُون

َ
يَنق بٍ 

َ
ل
َ
مُنق يا 

َ
أ مُوا 

َ
ل
َ
ظ ذِينَ 

ه
ال مُ 

َ
تعال: ﴿وَسَيَعْل ي قوله 

 
نكرة ف إل  إضافته  الموصولات معارف، وأن   من الجمهور؛ لأن 

ر
يعد ﴾ فلا 

 :  .(330  -329/  1الموصولات )السيوطي

6.   : ي
ي "أل" الموصولة لإصلاح  110  / 1)أل( وتدخل على صفة صريحة، كاسم الفاعل، واسم المفعول، وصيغ المبالغة )الأشمون 

(. وتأنر
 
ْ
مُؤ
ْ
 ال
َ
ح
َ
ل
ْ
ف
َ
 أ
ْ
د
َ
ي بعد ضمت  يعود عليها، نحو قوله تعال: ﴿ق

﴾  اللفظ، وتزيينه، وليس للتعريف؛ لأن الاسم الموصول يتعرف بصلته، وتأنر
َ
ون
ُ
مِن

ي الآية ضمت  تقديره هم يعود على "أل" وقد يعطف الفعل على الأسماء ال 1: 23)المؤمنون، 
 ( فف 

ا
ي تدخل عليها "أل" نحو قوله تعال: ﴿إِن

تر
ا﴾ )الحديد، 

ً
ا حَسَن

ً
رْض

َ
َ ق
ه
وا الِلَ

ُ
رَض

ْ
ق
َ
اتِ وَأ

َ
ق
ِّ
د مُصا

ْ
قِي  َ وَال

ِّ
د مُصا

ْ
 .(18: 57ال

ي الآية. واسم 
" والفعل لا يعطف إلا على الفعل أو على ما يشبه الفعل، كالمشتق الصري    ح الوارد ف    فالفعل "أقرض" معطوف على "المصدقي  

ي تعرب مع مرفوعها صلة لها )حسن:  
/  1الموصول "أل" كلمة مستقلة وحركة الإعراب لا تظهر إلا على الصفة الصريحة المتصلة بها والتر

مَسْجُورِ﴾ )الطور، 356
ْ
بَحْرِ ال

ْ
وعِ وَال

ُ
مَرْف

ْ
فِ ال

ْ
ق ي قوله تعال: ﴿وَالسا

 .(160/ 1: 2000( فصلته اسم مفعول )الأزهري، 6  -5: 52(. وف 

 صلة الموصول الاسمي  .3 .1

ي )حسن 
، أو حرف  ي موصول اسمي

، كامل الإفادة..... ولايستغت  ل مجمله، وتجعله واضح المعت  فصِّ
ُ
عي ِّ  مدلول الموصول، وت

ُ
ي ت
: الصلة هي التر

وط، منها 373/ 1  :(. ولكل موصول لا بد من صلة تقع بعدها، وتبي   معناها، ولها شر

ي اللذان  أن تشتمل على ضمت  لائق بالمو  .1
ه، وجاءَن 

ُ
بْت ذي صر 

ّ
ي ال
ا، نحو: جاءَن 

ً
، أو جمعًا، مذكرًا كان، أو مؤنث ا كان، أو مثت ً

ً
صول، مفرد

  ، هما للمثت ر
ُ
بْت ها للمفرد، وجاءَت اللتان صر 

ُ
بْت ي صر 

تر
ّ
هم للجمع، وللمؤنث مثل ذلك، نحو: جاءَت ال

ُ
بت ذين صر 

ّ
، وال هما للمثت 

ُ
بْت وللجمع جاءَت  صر 

هن. 
ُ
بْت ي صر 

، ومَنْ قاما، ومَنْ قامتا   اللآنر
ْ
ي مَنْ قامَ، ومَنْ قامَت

، أو جمعًا، أو غت  ذلك، نحو: أعجبَت  ا، ومعناه مثت 
ً
،  وقد يكون لفظ الموصول مفرد

مْنَ 
ُ
 .ومَنْ قاموا، ومَنْ ق

ا، أو جارًا ومجرورًا، ما عدا صلة الموصول "الألف واللا   .2
ً
ي جملة، أو شبه جملة ظرف

 ."مصلة الاسم الموصول تأنر

ي إل جواز أن تكون جملة صلة   .3
الكسان  التعجب، وغت  مفتقرة إل كلام. وذهب  ة، وخالية من  ير الموصول: ختر تكون جملة صلة 

ة  .الموصول إنشائير

ذي .4
ّ
ذي عندك، وال

ّ
، أي ذواتا فائدة عند الوصل، نحو: جاءَ ال تي   ي شبه الجملة "الظرف، والجار والمجرور" أن تكونا تامر

ط ف  ي    يشتر
ف 

ارِ )ابن عقيل،  
ر
ي الد

ذي استقرا ف 
ّ
، أو ال

َ
ك
َ
ذي استقرا عند

ّ
قدير: جاءَ ال

ر
ارِ، وذلك بحذف الفعل وجوبًا، والت

ر
 .(155/ 1: 1980الد

هة فة المشبر وبُ، والصر اربُ، وباسم المفعول، نحو: المصر 
ر
يحة، أي باسم الفاعل، نحو: الض فة الصرر نحو:  ،  أما الألف واللام فلا توصل إلا بالصر

 )ابن عقيل،  
ُ
ي موضع آخر أجاز ابن عقيل وصلها بالفعل المضارع، وأما وصلها بالجملة الاسمية، وبالظرف  156/  1:  1980الحسنُ الوجه

(. وف 
م( فقد أقر باسم الفاعل، واسم المفعول صلة للموصول  1499(. وأما خالد الأزهري )ت:  158/  1:  1980فقد وصفها بالشاذ )ابن عقيل،  

 .(160/  1:  2000ت عن الصفة المشبهة )الأزهري،  "أل" وسك

ك"؛ لأن اسم الموصول العام لفظه م   ي الاسم الموصول العام "المشتر
ي الضمت  غت  واجبة ف 

ي أن المطابقة التامة ف 
ي النحو الكاف 

فرد وقد ورد ف 
، جمعً  ا، أو مثت ً

ً
بْسِ مراعاة مذكر دائمًا، مثل: "مَنْ، ما، ذو" وأما المقصود منه: فقد يكون مفرد

ه
مْنِ الل

َ
ي العائد عند أ

ا، بنوعيه، ولهذا يجوز ف 
وا، ومَنْ  

ُ
تا، ومَنْ أشف

َ
ا، ومَنْ أشف

َ
، ومَنْ أشف

ْ
ت
َ
، ومَنْ أشف ُّ مَنْ أشفَ ي

، باستثناء "أل"، نحو شفر نَ. فقد جاء الضمت  اللفظ، ومراعاة المعت 
ْ
أشف

ي جميع الحالات، مراعاة اللفظ "مَ 
ا مذكرًا ف 

ً
ي مفرد

ا له، وأما ف 
ً
ا، وكان الرابط مطابق

ً
ا وتأنيث ً ي الإفراد والتثنية والجمع، تذكت 

، ف  نْ" ومراعاة المعت 
ا  ي محل الضمت  اسم ظاهر، ويكون بمعت  الموصول، نحو: اشكر عليا

ي المعت  دون اللفظ، وقد يأنر
ك "أل" فيجب المطابقة ف  الاسم المشتر
، أي علمه. ولا بد  ي بعض الحالات، منها: وجود   الذي نفعك علمُ علىي

لجملة الصلة أن تتأخر عن الاسم الموصول دون فاصل بينهما، إلا ف 
ذي  

ّ
ذي    -واِلله    - جملة القسم، نحو: غاب ال

ّ
 ال
َ
ي يسبقها ضمت  المخاطب، نحو: أنت

داء التر
ر
    - قهرَ الأعداءَ، أو جملة الن

ُ
،    -يا حامد

َ
 الحديقة

ُ
د تتعهر
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ضة، نحو: و  نيعَ، أو بكان   -هوَ مبتسمٌ   -يرعى... أو بجملة الحال، نحو: قدمَ الذي    - أطالَ اُلله عمرَه    -الدي الذي  أو بالجملة المعتر يُحسِنُ الصا
 الذي 

ُ
مت ي السياحة )حسن:   -كان   -الزائدة، نحو: كرا

 
 .(379  -376شاركته ف

﴾ )النساء،  وذهب بعض النحويي   إل جواز وقوع جملة القسم صلة للاسم الموصول، نحو قوله تع َ ا ي 
ِّ
يُبَط

ه
مَن ل

َ
مْ ل

ُ
 مِنك

ا
( كما 72:  4ال: ﴿وَإِن

ء جملة التعجب صلة للاسم الموصول، نحو: تكلم الذي ما أفصحه )عبادة،   ي  .(40:  2001أجازوا مجر

ال هو  الأول،  فالقول   ، ي
 
الحرف أو   ، الاسمي الموصول،  والمجرور، على  والجار  الظرف،  تقديم  ي 

 
ف أقوال  الصلة  جملة  ي 

 
مذهب وف منع، وهو 

وا فِ 
ُ
ان
َ
، والثالث، الجواز مع "أل" المجرور ب  "مِنْ" نحو: قوله تعال: ﴿وَك ا، وهو مذهب الكوفيي  

ً
: الجواز مطلق ي

، والثان  اهِدِينَ﴾  البصريي   يهِ مِنَ الزا
﴾ )الأعراف،  20:  12)يوسف،   اصِحِي  َ

ا
مِنَ الن

َ
مَا ل

ُ
ك
َ
ي ل
 21:  7( ونحو: ﴿إِن ِّ

َ
ا ع
َ
ن
َ
اهِدِينَ﴾ )الأنبياء،  ( ونحو: ﴿وَأ

ا
نَ الش م مِّ

ُ
لِك َٰ
َ
َٰ ذ

َ
( والقول  56:  21لى

ا فيها؛ إذا لم تجر ب  "من"، وهو مذهب ابن مالك )ت:  
ً
ي غت  "أل" مطلق

 
: 1274الرابع المنع ف  .(342/  1م( )السيوطي

ي المركب الموصولي الاسمي  .4 .1
 
 الحذف ف

  :يجوز حذف الموصول الاسمي إذا كان

إليكم﴾ )العنكبوت،  معلومًا، وإذا   .1 إلينا وأنزل  ا على موصول مثله، نحو قوله تعال: ﴿قولوا آمنا بالذي أنزل 
ً
(  29:  46كان معطوف

ل إليهم
َ ْ ل إلينا ليس المُت 

َ ْ : وبالذي أنزل إليكم؛ لأن المُت    .والمعت 

2.  
ً
وْع

َ
رْضِ ط

َ ْ
مَاوَاتِ وَالأ ي السا ِ

 
 مَن ف

ُ
ِ يَسْجُد

ه
ي مقدرًا، نحو: ﴿وَلِِلَ

ا﴾ )الرعد،  ويأنر
ً
رْه
َ
ي الأرض  13:  15ا وَك

 
ي السماوات غت  الذين ف

 
( فالذين ف

 : ي
ان  امرر  .(142/ 1)السر

 حذف الصلة  .1 .4 .1

ريد تعظيمها   
ُ
ريد إبهامها على السامع، والحالة الثانية: إذا أ

ُ
، الحالة الأول: إذا أ ي حالتي  

ي المركب الوصولي ف 
وتفخيمها ويجوز حذف الصلة ف 

:  وعجز اللفظ  ي
ان  امرر  .(148/  1من إحاطتها )السر

ي المركب الموصولي  .2 .4 .1
 حذف العائد " الرابط " ف 

وط منها  ي المركب الموصولي بعدة شر
 :يجوز حذف الضمت  العائد على الاسم الموصول ف 

ي الكلام ويمكن الاستغن .1
اء عنه، ولا يجوز حذف  إذا جاءت الصلة طويلة، وأن يكون الضمت  منصوبًا؛ لأن المفعول به كالفضلة ف 

 .الضمت  المرفوع، ولا المجرور

2.   
ُ
بت ا، لا بد للصلة منه، نحو: الذي صر 

ً
ا واحد ً ، غت  منفصل، وأن يكون على حذفه دليل، وأن يكون ضمت 

ً
وأن يكون العائد متصل

ا 
ً
 .زيد

ا" والمراد: الذي .3
ً
ذي ضاربٌ زيد

ّ
ي ال
أ، نحو: "جاءَن 

ً
 .(391/ 2: 2001هو ضاربٌ )ابن يعيش،    يجوز حذف العائد إذا كان مبتد

ي  ِ
رْن 
َ
ي كتاب جامع الدروس العربية جواز حذف الضمت  العائد إل الاسم الموصول؛ إن لم يقع بحذفه التباس، نحو قوله تعال: ﴿ذ

  وقد ورد ف 
ا﴾ )المدثر،  

ً
 وَحِيد

ُ
ت
ْ
ق
َ
ل
َ
اضٍ 11:  74وَمَنْ خ

َ
 ق
َ
نت

َ
ضِ مَا أ

ْ
اق
َ
ي قوله تعال: ﴿ف

ي جملة:  72:  20﴾ )طه،  ( أي خلقته، وف 
: ما أنت قاضيه، وف  ( المعت 

 ، ي
 .(139/ 1: 1993"ما أنا بالذي قائل لك سوءًا" أي بالذي هو قائل )الغلاييت 

 

 إعراب الاسم المركب الموصولي  .2

ح قطر الندى   ي شر
ي موضع رفع، أو نصب، أوجر. وقد ورد ف 

واللذان لتثنية المذكر،  يقع الاسم الموصول الاسمي حيث يقع الاسم المفرد، ف 
ي أحواله  

ول لجمع المذكر، وكذلك الذين، وهو بالياء ف 
ُ
ا، والأ كلها، وهذيل  واللتان لتثنية المؤنث، ويستعملان بالألف رفعًا، وبالياء نصبًا وجرًّ

، ولك فيهما إثبات الياء وتركها" ي
ي واللانر

ا ونصبًا، واللان  ذون رفعًا، والذين جرًّ
ّ
 .(102  -101:  1963)ابن هشام،  وعقيل يقولون: "ال

ا، نحو:  ء خاصة: فالأشهر أن تكون مبنية، ومنهم مَنْ يعرب  ها: بالواو رفعًا، وبالألف نصبًا، وبالياء جرًّ ي لغة طي
ي ذو    أما "ذو" الموصولة ف 

جاءَن 
 بذي قامَ )ابن عقيل، 

ُ
 ذا قامَ، ومررْت

ُ
ن إما فعلية أو اسمية أو شبه جملة، وتعرب (. أما جملة الصلة "من" فتكو 1500/ 1: 1980قامَ، ورأيْت

ي لا محل لها من الإعراب )ابن عقيل،  
 .(107:  1963؛ ابن هشام، 1499/  1:  1980مع العائد إعراب الجمل التر

، وهذا  ي ما أكد    نستنتج مما سبق أن المركب الموصولي كل لا يتجزأ والتعامل معه يتم مثل التعامل مع الاسم المفرد من حيث الموقع الإعرانر
جلُ الذي قامَ،   ي الرر

ا لمسم، نحو: جاءَن  ان اسمًا تامًّ  فيصت 
فالجملة من  عليه ابن يعيش: أن الموصول لا يتم إلا إذا تم وصله بكلام بعده تامٍّ

ي موضع اسم 
ي مَنْ قامَ، فالموصول والصلة ف 

ي جملة: جاءَن 
القائمُ، أما ف  ي موضع صفة للرجل، أي: الرجلُّ 

معروف غت     الموصول وصلته ف 
ا فالموصل ناقص الدلالة من دون صلة وهو بمثابة حرف من الكلمة )ابن يعيش،  

ً
 .(388/  2:  2001صفة، إذ
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سمية بالمركب الموصولي  .3
ر
 الت

ها من الكتب سوى قول سيبويه )ت:   ي غت 
 
ي كتب النحو، ولا ف

 
م( عند ذكره بجواز التسمية 796لم أعتر على مسم بالمركب الموصولي ف

ه عن حاله قب بالم ْ يت رجلا "الذي رأيته، والذي رأيت" لم تغت ِّ يت رجلا أولاء قلت: هذا أولاء، وإن سما ، فقال: "... لو سما ل أن ركب الموصولي
لة اسم واحد، نحو: الحارث"  يكون اسمًا؛ لأن "الذي" ليس منتهى الاسم، وإنما منتهى الاسم الوصل..." وأضاف: "و "الذي" مع صلته بمت  

 .(334/  3:  1988بويه،  )سي

ي المواقع الآتية )عبادة، 
 
 :( 105 - 104: 2001ويقع المركب الموصولي ف

1.  
َ
ذي اجتهد

ّ
 ال
َ
 .موقع الفاعل، نحو: فاز

2.  
َ
 الذي فاز

ُ
ت
ْ
ي موقع المفعول به، نحو: كافأ

 
 .ف

 بالجائزةِ  .3
ُ
 يفوز

ُ
 .موقع المبتدأ، نحو: الذي يجتهد

 المخلصَ   .4
ا
، نحو: إن  موقع الختر

ُ
ه
َ
 .مَنْ يتقنُ عمل

5.  
َ
 الطالبَ الذي فاز

ُ
ت
ْ
 .موقع النعت، نحو: كافأ

هودِ  .6
ُّ
َ مِنَ الش ي أقوالَ مَنْ حصر 

 .موقع المضاف، مثل: يسمعُ القاض 

ي  .7
 بمَنْ زارَن 

ُ
ت
ْ
 .موقع المجرور بالحرف نحو: سعد

 مِنهم .8
ُ
ق  مَنْ يتفور

َ
لبة

ا
ُ الط  ِ

 .موقع البدل، نحو: أكاف 

   موقع المعطوف، .9
ُ
َ معَه ي ومَنْ حصر 

ح 
َ
 أ
ُ
 .نحو: أكرمْت

 مَنْ أهملَ   .10
ر
 إلً

ُ
لبة

ر
 الط

َ
، نحو: نجح  .موقع المستثت 

ي مواقع الرفع، والنصب والجر، على النحو التالي 
ي القرآن الكريم، ف 

 :وبناءً على ما سبق يمكن الاستشهاد ببعض الأمثلة الواردة ف 

ي موقع الرفع مبتدأ، نحو:   أ. 
مْ﴾ )الطلاق،  ف 

ُ
سَائِك

ِّ
مَحِيضِ مِن ن

ْ
ي يَئِسْنَ مِنَ ال ِ

ن 
ا
 .(4:  65﴿وَالل

رُوا...﴾ )الأنبياء،   ب. 
َ
ف
َ
ذِينَ ك

ه
مْ يَرَ ال

َ
وَل
َ
ي موقع الرفع فاعل، نحو: ﴿أ

  .(30: 21ف 

مْ﴾ )النساء،   ج. 
ُ
ك
َ
عْن

َ
رْض
َ
ي أ ِ
نر
ا
مُ الل

ُ
ك
ُ
هَات ما

ُ
 .(23:  4موقع الرفع النعت، نحو: ﴿وأ

وِ مُعْ   موقع د. 
ْ
غ
ه
مْ عَنِ الل

ُ
ذِينَ ه

ه
 وَال

َ
اشِعُون

َ
تِهِمْ خ

َ
ي صَل ِ

مْ ف 
ُ
ذِينَ ه

ه
 ال
َ
ون
ُ
مِن
ْ
مُؤ
ْ
 ال
َ
ح
َ
ل
ْ
ف
َ
 أ
ْ
د
َ
﴾ )المؤمنون، الرفع معطوف، نحو: ﴿ق

َ
ون

ُ
:  23رِض

1- 3). 

يْهِمْ...﴾ )البقرة،  ه. 
َ
رُوا سَوَاءٌ عَل

َ
ف
َ
ذِينَ ك

ه
 ال
ا
، نحو: ﴿إِن

ا
 .(6:  2موقع النصب اسم إن

﴾ )النمل،   و. 
َ
ون

ُ
ق
ا
وا يَت

ُ
ان
َ
وا وَك

ُ
ذِينَ آمَن

ه
ا ال
َ
يْن جا

َ
 .(53:  27موقع النصب مفعول به، نحو: ﴿وَن

افِرِينَ﴾ )البقرة،   ز. 
َ
ك
ْ
 لِل
ْ
ت
ا
عِد
ُ
ي أ ِ
تر
ه
ارَ ال

ا
وا الن

ُ
ق
ا
 .(25:  2موقع النصب بدل، نحو: ﴿وَات

شٍْ  ح. 
ُ
ي خ ِ

ف 
َ
 ل
َ
نسَان ِ

ْ
 الإ

ا
وا﴾ )العصر، موقع النصب مستثت  بإلا، نحو: ﴿إِن

ُ
ذِينَ آمَن

ه
 ال
ا
 .(3- 2: 103 إِلً

يْهِمْ﴾ )الفاتحة،  ط. 
َ
ل  عَ

َ
عَمْت

ْ
ن
َ
ذِينَ أ

ه
 ال

َ
اط  .(7:  1موقع الجر مضاف إليه، نحو: ﴿صِرَ

رْضِ﴾ )القصص،  ي. 
َ ْ
ي الأ ِ

وا ف 
ُ
عِف

ْ
ض
ُ
ذِينَ اسْت

ه
 ال

َ
لى مُنا عَ

َ
 ن
ْ
ن
َ
 أ
ُ
رِيد

ُ
 .(5:  28موقع الجر بحرف الجر، نحو: ﴿وَن

 

ي  .4
 المركب الموصولي الحرف 

  
ْ
   - وهي خمسة: "أن

ا
ي للمستقبل، لا للحال، فتنصبها وهي صلاتها، هذه الحروف    -ما    -كي    -أن

لو" وتقع هذه الحروف على الأفعال المضارعة التر
ه، نحو قوله تعال ي غت 

ي أول الكلام وف 
، ويقع "أن" ف   تقوم يا فتر

ْ
لة المصدر، نحو: أرجو أن ﴾ )المائدة، مع صلاتها بمت  

ٌ
ائِرَة

َ
ا د
َ
صِيبَن

ُ
ن ت
َ
 أ

َ شر
ْ
خ
َ
: ﴿ن

د:  52:  5 " )المتر
َ
ي أن قمْت

ن  ، نحو: "شا ي
 .(30/  2(. وقد تدخل هذه الحروف على الفعل الماض 

ا، مثل:  1367وذهب ابن عقيل )ت:   ، ومضارعً
ٌ
 قامَ زيد

ْ
ن
َ
 مِنْ أ

ُ
  م( إل أن "أن" المصدرية توصل بالفعل المتصرف ماضيًا، مثل: عجِبْت

ُ
عجبْت

مْ )ابن عقيل،  
ُ
 ق
ْ
ن
َ
 إليه بأ

ُ
ت ْ ، وأمرًا، مثل: أشر

ٌ
 يقومَ زيد

ْ
ن
َ
ي أول الكلام، يقول الأزهري: "وصلتها بفعل 138/  1:  1980مِنْ أ

ء "أن" ف  ي (. وعن مجر
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ا، وأمرًا على الأصح" )الأزهري،  
ً
ا اتفاق

ً
" يقول سيبويه: "أما "أ149/  1:  2000متصرف ماضيًا كان أو مضارع

ا
 " فهىي اسم وما عملت  (. و "أن

ا
ن

لة اسم واحد" )سيبويه،   (. 120/ 3: 1988فيه صلة لها، كما الفعل صلة؛ ل  "أن" الخفيفة، وتكون "أن" اسمًا.... و "أن" وما عملت فيه بمت  
" المخففة كالمثقلة،

ا
ا قائمٌ، و "أن

ً
 زيد

ا
ن
َ
 مِنْ أ

ُ
ها، نحو: عجبت " توصل باسمها وختر

ا
 "أن

ا
ها، لكن اسمها   وعن ابن عقيل إن وتوصل باسمها وختر

 .(138/  1:  1980محذوف واسم المثقلة مذكور )ابن عقيل، 

 
ً
ل بالكون، وإن كان ظرف وِّ

ُ
ا أ
ً
ها مشتقا فالمصدر المؤول من لفظه، وإن كان جامد ا،  وأضاف الأزهري: وتؤول مع معموليها بمصدر، فإن كان ختر

ي  
 
ل بالاستقراء. وحكم الفعل ف وِّ

ُ
ي ذلك )الأزهري،  أو مجرورًا أ

 
التصرف، والجمود حكم الاسم فيهما، وحكم المخففة من الثقيلة حكم المشددة ف

2000 :1 /148). 

" قبل الفعل المضارع المسبوق بالأحرف الآتية، مع الحفاظ على نصبه
ْ
 :وقد ذهب البصريون إل تقدير "أن

لِ  .1
ْ
ُ لِيُط

ه
 الِلَ

َ
ان
َ
يْبِ﴾ )آل عمران، لام الجحود، نحو قوله تعال: ﴿وَمَا ك

َ
غ
ْ
 ال

َ
لى
َ
مْ ع

ُ
 .(179:  3عَك

ي )ت:   " .2  :م(965أو " نحو قول المتنتر

 المُت   
َ
رِك
ْ
د
ُ
عبَ أوْ أ سْهِلنا الصا

َ
سْت

َ
تِ الآمالُ إلا لِصابِرِ   لأ

َ
قاد

ْ
 فما ان

: إل أن أدرك المت  )ابن عقيل،   .(436/  2: 1980والمعت 

3. " 
َ
﴾ )ص، فاء السببية" نحو قوله تعال: ﴿وَلً ِ

ه
ن سَبِيلِ الِلَ

َ
 ع
َ
ك
ه
يُضِل

َ
هَوَىَٰ ف

ْ
بِعِ ال

ا
ت
َ
 .(26: 38ت

﴾ )طه، " .4 ا مُوسََٰ
َ
يْن
َ
َٰ يَرْجِعَ إِل ا " نحو قوله تعال: ﴿حَتر  .(91:  90حتر

ي الأسود )ت:  " .5   :( 424/  1:  1988م( من البحر الكامل )سيبويه، 688واو المعية" نحو قول أنر

 
ْ
أ
َ
قٍ وَت

ُ
ل
ُ
 عَنْ خ

َ
ه
ْ
ن
َ
 ت
َ
ت عَظِيمُ لً

ْ
عَل
َ
ا ف
َ
يْك إذ

َ
              عَارٌ عَل

ُ
ه
َ
ل
ْ
َ مِث ي ِ

 نر

رُوا آيَاتِهِ﴾ )ص،  " .6 با
ا
يَد
ِّ
 .(29: 38لام التعليل" نحو قوله تعال: ﴿ل

ا﴾ )القصص، " .7
ً
ا وَحَزَن وًّ

ُ
هُمْ عَد

َ
 ل
َ
ون

ُ
 لِيَك

َ
 آلُ فِرْعَوْن

ُ
ه
َ
ط
َ
ق
َ
ت
ْ
ال
َ
 .(8: 28لام المقيدة للعاقبة" نحو قوله تعال: ﴿ف

" وتوصل بفعل مضارع فقط، نحو: جئت لكي تكرم زيدا )ابن عقيل،   "  .8  .(138/  1:  1980كي

مِنِي  َ حَرَ 
ْ
مُؤ
ْ
 ال

َ
 عَلى

َ
ون

ُ
 يَك

َ
ْ لً ي

َ
ي قوله تعال: ﴿لِك

ا أو تقديرًا. وف 
ً
( 37: 33جٌ﴾ )الأحزاب، وقال الأزهري: "توصل بمضارع مقرونة بلام التعليل لفظ

انها باللام ظاهرة أو مقدرة؛ لكونها بمعت   149 - 148/  1:  2000 حرج" )الأزهري، أي لعدم كون على المؤمني    (. ويرى السيوطي أن لزوم اقتر
  : ي )السيوطي

، أو كي تكرمت  ي
 .(315/  1التعليل، نحو: جئتك لكي تكرمت 

ا،  " .9
ً
 دوامِك منطلق

َ
ة
ر
ا. أي مد

ً
 مُنطلق

َ
مْت

ُ
 ما د

َ
  ما" وتكون مصدرية ظرفية، نحو: لا أصحَبُك

ُ
ي نحو: عجبْت

وغت  ظرفية، وتوصل بالماض 
ي 
ا. وأكتر ما توصل الظرفية المصدرية بالماض 

ً
بُ زيد  ما تصر 

ُ
، وعجبْت

ٌ
 ما يقومُ زيد

َ
ا. وتوصل بالمضارع، نحو: لا أصحبُك

ً
بْت زيد  أو مما صر 

ا )ابن عقيل،  
ً
بْ زيد م تصر 

َ
 ما ل

َ
ي ب  "لم"، نحو: لا أصحبُك

 .(139/  1:  1980بالمضارع المنف 

﴾ )النحل، وو 
ُ
د
َ
م يَنف

ُ
ك
َ
 "ما" لغت  العالِم، نحو قوله تعال: ﴿ما عِند

ا
ان أن بر ي حاشية الصر

  96: 16رد ف 
َ
ح ( وللعالِم قليلا إذا اختلط به، نحو: ﴿سَبا

رْضِ﴾ )الجمعة، 
َ ْ
ي الأ ِ

مَاوَاتِ وَمَا ف  ي السا ِ
ِ مَا ف 

ه
ان،  1: 62لِِلَ بر   .(222/  1  : 1997( أي بأن غلب غت  العالِم العالِم )الصر

 )ابن عقيل،  " .10
ٌ
 لو يقومُ زيد

ُ
ت
ْ
، وبالمضارع، نحو: ودد

ٌ
 لو قامَ زيد

ُ
ت
ْ
د
َ
، نحو: ود ي

 .(141/ 1: 1980لو" وتوصل بالماض 

ةٍ﴾ )البقرة
َ
فَ سَن

ْ
ل
َ
رُ أ وْ يُعَما

َ
مْ ل

ُ
ه
ُ
حَد

َ
 أ
ُّ
ا غت  أمر، نحو قوله تعال: ﴿يَوَد

ً
د الأزهريُّ على أن يكون الفعل متصرف

ه
( أي: التعمت  )الأزهري، 96:  2،  وأك

2000 :1 /148). 

ا  1505وقد أشار السيوطي )ت:  
ً
م( إل وجود اختلاف عند الجمهور، هل هي مصدرية أم هي ملازمة التعليق لعدم دخول حرف عليها، مبين

اء )ت:   الفرا يزي )ت:  822رأي  ، والتتر البقاء )ت:  1108م(، والفارسي ي مصدري1219(، وأبو 
تها، وعدم حاجتها إل جواب  م(، وابن مالك ف 

 :  .(315/ 1)السيوطي

ي  .1 .4
 صلة الموصول الحرف 

" أو "الرابط" لأنه  ي لا يحتاج إل العائد "الضمت 
، لكن صلة الموصول الحرف  ي إل صلة، كما يحتاجه الموصول الاسمي

  يحتاج الموصول الحرف 
ي ال  -غالبًا -يعود  

وط الصلة  376/  1موصولات الاسمية، دون الحرفية )حسن:  على الموصول، ويربطه بالصلة، ولا يكون إلا ف  (. وقد تم ذكر شر
، ويجوز تقديم بعض أجزاء الصلة الواحدة على بعض، وذلك بفصل المتقدم بي   الموصول وصلته، أو بي   أجزاء   عند دراسة الموصول الاسمي

  الصلة إلا المفعول به، فلا يجوز تقديمه على عامله؛ إن كان الموصول حرفيًّ 
َ
ت
ْ
، أي: بما أحسن

َ
 الكتابة

َ
ت
ْ
 بما أحسن

ُ
ا، غت  "ما" نحو: فرحْت



 
 

 

44 
 

Betül YUSUF KAYA 

ء صلته؛ فلا يسبقه نعت، ولا  ي ء تابع للموصول قبل مجر ي ا غت  "أل" وبذلك امتنع مجر "، وإن كان الموصول اسميًّ
َ
ك الكتابة

َ
 "إحسان

َ
  الكتابة

ء ال ي  .(379/ 1صلة وإتمامها، ولا يستثت  من الموصول )حسن: عطف، ولا بيان، أو نسق، ولا توكيد، ولا بدل، ولا يختر عنه قبل مجر

ي  .2 .4
 
 إعراب المركب الحرف

 ، ي
ي دخولها على صلاتها، وكذلك صلاتها فمختلفة عن بعضها كما يأنر

 
ي الإعراب، وف

 
  الموصولات الحرفية كلها مبنية، لكنها تختلف عن بعضها ف

ان صلاتها بها يتم تأويلها بمصدر. فالحرف   " فقد سبق الكلام عن دخولها على الفعل المضارع، وتنصبه، نحو قوله تعال: ﴿وَمَا وباقتر
ْ
"أن

ا﴾ )مريم،  
ً
د
َ
 وَل

َ
خِذ

ا
ن يَت

َ
نِ أ حْمَ َٰ ي لِلرا ِ

: حرف مصدري، ونصب، يتخذ: فعل مضارع ب  "أن" منصوب وعلامة نصبه  92:  19يَنبَغ 
ْ
(. الإعراب، أن

ي الفتحة الظاهرة، والفاعل ضمت  مستتر تقدير 
ي محل رفع فاعل ل  "ينبغ 

 
ا" ف

ً
 ولد

ر
 ."ه هو. والمصدر المؤول من "أن يتخذ

حِيمٌ﴾ )المائدة،   ورٌ را
ُ
ف
َ
َ غ

ه
 الِلَ

ا
ن
َ
ابِ وَأ

َ
عِق
ْ
 ال
ُ
دِيد

َ
َ ش

ه
 الِلَ

ا
ن
َ
مُوا أ

َ
ل
ْ
" نحو قوله تعال: ﴿اع

ا
: حرف مشبه بالفعل، الله: لفظ  98:  5و "أن

ا
(. الإعراب: أن

ها مرفوع وعلامة رفعه الضمة وهو مضاف، العقاب: مضاف إليه مجرور الجلالة، اسمها منصوب وعلا  مة نصبه الفتحة الظاهرة، شديد: ختر
ي محل نصب سدت مسد مفعولي "اعلموا" )دعاس وآخرون،  

 
ها ف " واسمها وختر

ا
المؤول من "أن الظاهرة، والمصدر  الكشة  وعلامة جره 

1425 :1 /279). 

ي الج 
 
ي بحسب موقعها ف

مْ﴾ )آل عمران،  و "ما" وتأنر
ُّ
نِت
َ
وا مَا ع

ُّ
ملة وتنقسم إل مصدرية، ومصدرية ظرفية، فالمصدرية، نحو قوله تعال: ﴿وَد

ي محل نصب 118: 3
 
(. الإعراب: ودوا: فعل ماض وفاعله، ما: حرف مصدري، عنتم فعل ماض وفاعله، والمصدر المؤول من " ما عنتم " ف

ركم وا عنتكم وصر 
ُّ
 .(36/  2، وسوء ثقتكم )درويش: مفعول به، والتقدير: ود

رْضُ﴾ )هود،  
َ ْ
 وَالأ

ُ
مَاوَات امَتِ السا

َ
الِدِينَ فِيهَا مَا د

َ
(. الإعراب: "ما" مصدرية زمانية، 107:  11و "ما" المصدرية الظرفية، نحو قوله تعال: ﴿خ

ي محل نصب على 
الظرفية الزمانية متعلق بخالدين. والتقدير:    دامت: فعل ماض تام، بمعت  بقيت، و "ما" المصدرية وما تلاها بتأويل مصدر ف 

 .(246/  5: 1418مدة دوام السماوات والأرض )صالح، 

﴾ )القلم،  
َ
ون
ُ
هِن
ْ
يُد
َ
هِنُ ف

ْ
د
ُ
وْ ت
َ
وا ل

ُّ
ي  9:  68و "لو" نحو قوله تعال: ﴿وَد

دهن" ف 
ُ
(. الإعراب: "لو" حرف مصدري، و "لو" والفعل المضارع "ت

ي محل نصب مفعول به. 
ة،   تأويل مصدر ف  رر

ر
وا مداهنتك )الد

ُّ
 .(77/ 10:  2009والتقدير: ود

ا﴾ )طه،   ً ثِت 
َ
 ك
َ
حَك سَبِّ

ُ
ْ ن ي
َ
" نحو قوله تعال: ﴿ك "  33:  20و "كي " حرف مصدري ونصب، نسبح فعل مضارع منصوب ب  "كي (. الإعراب: "كي

ا: صفة مفعول مطلق محذوف. و  ً " والفعل  والفاعل: ضمت  مستتر تقديره نحن، والكاف: مفعول به، كثت  ا. و "كي
ً التقدير: نسبحك تسبيحًا كثت 

ة،  رر
ر
ي محل جر بحرف جر محذوف، والتقدير: لكي نسبحك )الد

ي تأويل مصدر ف 
 .(670/ 5: 2009المضارع ف 

 

ي  .5
 الفروق بي   الموصول الاسمي والموصول الحرف 

ي 
ي يمكن حصرها بما يأنر

 :هناك عدة فروق بي   الموصول الاسمي والموصول الحرف 

ي محل رفع، أو نصب، أو جر  .1
 .أما الموصولات الحرفية فمبنية ولا محل لها من الإعراب  -غت  أي   -الموصولات الاسمية مبنية ف 

ي لا تشتمل عليه .2
 .صلة الوصول الاسمي تشتمل على العائد، وصلة الموصول الحرف 

ي يسبك مع صلته سبكا ينشأ عنه مصدر يسم "المصدر المسب .3
 ."وك" أو "المؤولالموصول الحرف 

 ."حاشا   -عدا  - بعض الموصولات الحرفية لا يوصل بفعل جامد، مثل "لو" و "ما" المصدرية إلا مع أفعال الاستثناء الآتية "خلا  .4

ا أو  -غت  "أل"   -الموصول الاسمي  .5
ً
" الناصبة للفعل المضارع فتحذف جواز

ْ
ي لا يجوز حذفه إلا "أن

يجوز حذفه، والموصول الحرف 
 .جوبًا و 

ي يصح وقوع صلته جملة طلبية )حسن:   .6
 .(408  -407/  1الموصول الحرف 

 

 

 الخاتمة 

ي حظيت باهتمام بعض النحويي   المعاصرين، رغم أن تسميته بالمركب قد وردت عند سيبويه
اكيب النحوية التر  المركب الموصولي من التر

ُّ
  يُعد

ه، بل إنه ذهب إل جواز التسمية به، مما يعزز مك ي اللغة العربية. ولا تزال الدراسات تتوال حول وغت 
انته المستقلة بي   المركبات النحوية ف 

ي هذا البحث إبر 
ي تحصرها ضمن المركب الإسنادي أو التقييدي. وقد حاولنا ف 

ا عن التصنيفات التقليدية التر
ً
از  هذه المركبات، وأهميتها بعيد

ي بنية الفرق الجوهري بي   المركب الموصولي الاسمي والمر 
ة تؤثر ف  ، حيث تبي ر  أن لكلٍّ منهما خصائص نحوية ممت   ي

كب الموصولي الحرف 
ي كيفية تطبيق هذه العلاقة، سواء من 

ا واضحة ف 
ً
ي فكرة الاتصال بي   الموصول وصلته، إلا أن هناك فروق

 الجملة. فعلى الرغم من التشابه ف 
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، سواء تعلق  حيث الإعراب أو الوظائف النحوية لكل نوع. وأحد الجوانب ا  ي المركب الموصولي
 
وط الحذف ف ي تناولها البحث هو شر

لمهمة التر
وط نحوية محددة، إلا أنه يفتح المجال لمزيد من   ذلك بالموصول نفسه، أو بجملة الصلة، أو بالعائد. وقد ثبت أن الحذف جائز وفق شر

ي ضو 
 
ها ف ي بنية الجملة، وإمكانية تفست 

 
ء القواعد النحوية العربية. كما أظهرت الدراسة أن المركب الموصولي الدراسات حول أثر هذه الظاهرة ف

ي 
 
اكيب المهمة ف ر اعتباره أحد التر وطه الخاصة، مما يتر   ليس مجرد تركيب تابع للمركبات النحوية الأخرى، بل هو بناء مستقل له قواعده وشر

الن الدراسات  البحث إضافة حقيقية إل  . وبذلك، يمثل هذا  ي العرنر ي تتناول النحو 
التر المزيد من الأبحاث  الحاجة إل  العربية، ويؤكد  حوية 

ي بناء الجملة العربية وتفست   
 
ي توضيح أثره ف

 
المركب الموصولي من زوايا متعددة، خاصة مع تطور المناهج النحوية الحديثة، مما يسهم ف

ي نود شدها التو 
ا. ومن أهم التوصيات التر

ً
ي النصوص بطرق أكتر دقة وعمق

 :صياتمعان 

البيانية   • بالأساليب  تأثره  مدى  لفهم  والشعرية،  البلاغية  السياقات  ي 
 
ف الموصولي  المركب  حول  موسعة  دراسات  إجراء  ورة  صر 

 .المختلفة

ي بمستوياته   • ي الخطاب العرنر
 
، لدراسة المركب الموصولي ف توظيف المناهج اللغوية الحديثة، كالمقاربة التداولية والتحليل النصي

 .المختلفة

كت   على فروقه بي   الاستخدامات النحوية التقليدية والمعاصرة •
 .تعزيز تدريس المركب الموصولي ضمن المناهج التعليمية، مع التر

ي   •
 
ه ف ي اللغات الأخرى، لفهم مدى خصوصيته وتمت  

 
ي اللغة العربية ونظائره ف

 
تشجيع الدراسات المقارنة بي   المركب الموصولي ف

ي   .النظام النحوي العرنر

ق الفهم حول طبي  ي تعمر
ي إثراء الدراسات اللغوية حول المركبات النحوية، ويفتح المجال لمزيد من الأبحاث التر

عة  وبذلك، يساهم هذا البحث ف 
ي بنية الجملة العربية

  .المركب الموصولي وأثره ف 

 

Extended Abstract 

Expanded Summary of Al-Murakkab al-Mawsūlī in Arabic Grammar: 

Al-Murakkab al-Mawsūlī is one of the notable grammatical constructions in Arabic syntax that has garnered 
significant attention from contemporary grammarians. Despite its relatively modern emphasis, the concept 
of a murakkab (compound) was already acknowledged by Sībawayh and other classical linguists, with 
Sībawayh even permitting its designation as such. This recognition reinforces its independent grammatical 
status among the various structural components of Arabic grammar. The ongoing research on al-Murakkab 
al-Mawsūlī highlights its importance beyond traditional classifications, which have conventionally placed it 
within al-Murakkab al-Isnādī (predicative compound) or al-Murakkab al-Taqyīdī (restrictive compound). 

This study provides a comprehensive analysis of al-Murakkab al-Mawsūlī, aiming to clarify its subcategories 
and their impact on sentence structure. The research begins by defining al-Murakkab al-Mawsūlī through a 
detailed explanation of the concepts of "murakkab" and "mawsūl." It then classifies this structure into two 
main categories: al-Murakkab al-Mawsūlī al-Ismī and al-Murakkab al-Mawsūlī al-Ḥarfī. 

Al-Murakkab al-Mawsūlī al-Ismī (Nominal Relative Compound): 

The first category, al-Murakkab al-Mawsūlī al-Ismī, is further divided into two types: al-Ism al-Mawsūl al-
Khāṣṣ (specific relative pronouns) and al-Ism al-Mawsūl al-Mushtarak (common relative pronouns). Each type 
is examined in terms of its grammatical function, syntactic i‘rāb (position in the sentence), and role in 
sentence formation. 

A crucial aspect of al-Ism al-Mawsūl is its ṣilah (relative clause), which can either be a full sentence or a 
phrase. The study underscores that Jumlat al-Ṣilah must include a verb, a subject, and a pronoun (‘āʾid) that 
refers back to al-Ism al-Mawsūl. Furthermore, it is emphasized that Jumlat al-Ṣilah is always khabariyyah 
(declarative) rather than inshā’iyyah (interrogative) or ta‘ajjubiyyah (exclamatory). The research also 
explores the possibility of ḥadhf (ellipsis) in al-Murakkab al-Mawsūlī al-Ismī, assessing whether deletion is 
permissible in the ism al-mawsūl, the verb, or the ‘āʾid pronoun under specific syntactic conditions. 

Al-Murakkab al-Mawsūlī al-Ḥarfī (Particle-Based Relative Compound): 
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The second category, al-Murakkab al-Mawsūlī al-Ḥarfī, pertains to ḥurūf al-mawsūl (relative particles), their 
meanings, and their interaction with different verb forms (past, present, and imperative). The research 
analyzes how these particles function in their ṣilah and their i‘rāb (syntactic role), particularly emphasizing 
their independence from the ‘āʾid pronoun, which is a key difference from al-Murakkab al-Mawsūlī al-Ismī. 

This section also investigates the permissibility and conditions of ḥadhf (ellipsis) in al-Murakkab al-Mawsūlī 
al-Ḥarfī, highlighting how the deletion of specific elements affects sentence structure and meaning. The study 
provides a comparative analysis between al-Murakkab al-Mawsūlī al-Ismī and al-Murakkab al-Mawsūlī al-
Ḥarfī, illustrating their distinct grammatical roles and applications. 

Conclusion and Significance of Al-Murakkab al-Mawsūlī: 

One of the most significant findings of this study is that al-Murakkab al-Mawsūlī should not be seen as merely 
a subset of al-Murakkab al-Isnādī or al-Murakkab al-Taqyīdī. Instead, it is an independent grammatical 
structure with its own distinct characteristics, rules, and syntactic functions. This conclusion aligns with the 
view of Sībawayh, who argued for the recognition of al-Murakkab al-Mawsūlī as a standalone linguistic unit. 

Furthermore, this research highlights the need for continued academic investigation into al-Murakkab al-
Mawsūlī, especially in light of evolving linguistic methodologies and syntactic theories. With the 
advancement of modern linguistic studies, further exploration of this grammatical construction can provide 
deeper insights into its impact on Arabic sentence structure and textual interpretation. By bridging traditional 
Arabic grammar with contemporary linguistic analysis, this study contributes significantly to the broader field 
of Arabic syntax and language studies, reinforcing the importance of al-Murakkab al-Mawsūlī as a vital 
component of Arabic grammar. 

Thus, this research serves as both an analytical framework and a foundation for future studies on al-
Murakkab al-Mawsūlī, encouraging further exploration of its role in literary, religious, and modern linguistic 
contexts. Its influence extends beyond classical Arabic syntax into practical applications in Qur’anic exegesis, 
hadith analysis, and modern Arabic linguistics, making it a subject of enduring relevance in both traditional 
and contemporary grammatical discourse. 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

❖ “Yapay Zeka Kullanımı: Bu çalışmanın hazırlanma sürecinde yapay zeka tabanlı herhangi bir araç veya 
uygulama kullanılmamıştır. Çalışmanın tüm içeriği, yazar(lar) tarafından bilimsel araştırma yöntemleri ve 
akademik etik ilkelere uygun şekilde üretilmiştir ”. 
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